
ה"ב Hineni Youth & Welfare Australia ,2005 © עזר לגבאי   

Blessings of the Oleh ברכות העולה לתורה 
Before the reading: 

The oleh kisses the place in the torah with his tallit, then bows and declares: 

Bar'chu et Adonai ham'vorach  ָבָּרְכוּ אֶת יי הַמְבֹר.  
The congregation responds: 

Baruch Adonai ham'vorach l‘olam va‘ed בָּרוּ  יי הַמְבֹרָ  לְעוֹלָם וָעֶד.  
The oleh repeats and continues: 

Baruch Adonai ham'vorach l‘olam va‘ed בָּרוּ  יי הַמְבֹרָ  לְעוֹלָם וָעֶד.  
Baruch ata Adonai Eloheinu Melech Ha‘olam ֵֽלֶ  הָעוֹלָםינוּ מֶֽבָּרוּ  אַתָּה יי אֱ ה,  
asher bachar banu mikol ha‘amim  ָּֽנוּ מִכָּל הָעַמִּיםחַר בָּֽאֲשֶׁר ב ,  
v'natan lanu et torato. ָֽנוּ אֶת תּוֹרָתוֹתַן לָֽוְנ.  
Baruch ata Adonai, noten hatora. נוֹתֵן הַתּוֹרָה, בָּרוּ  אַתָּה יי.  

  
After the reading: 

The oleh recites: 

Baruch ata Adonai Eloheinu Melech Ha‘olam ֵֽלֶ  הָעוֹלָםינוּ מֶֽבָּרוּ  אַתָּה יי אֱ ה,  
asher natan lanu torat emet,  ָֽנוּ תּוֹרָת אֱמֶתתַן לָֽאֲשֶׁר נ ,  
v'chayei olam nata b'tocheinu. ּוְחַיֵּי עוֹלָם נָטַע בּתוֹכֵנו.  
Baruch ata Adonai, noten hatora. ָּנוֹתֵן הַתּוֹרָה, ה ייבָּרוּ  אַת.  

 

Thanksgiving Blessing ברכת הגומל 
One who has survived a dangerous situation says: 

Baruch ata Adonai Eloheinu Melech Ha‘olam ֵֽלֶ  הָעוֹלָםינוּ מֶֽבָּרוּ  אַתָּה יי אֱ ה,  
Hagomel l'chayavim tovot sheg'malani kol tov  נִי כָּל טוֹבלְחַיָּבִים טוֹבוֹת שֶׁגְּמָלַֽהַגּוֹמֵל.  

The congregation responds: 

Amen. Mi sheg'mal'cha kol tov, hu yigmal'cha kol tov, sela. לָהסֶֽ, הוּא יִגְמָלְ  כָּל טוֹב, מִי שֶׁגְּמָלְ  כָּל טוֹב. אָמֵן.  
 

Aliyah formulae  
Kohen – Shabbat / Festivals: 

Gabbai calls first oleh ִֽׁכֹּהֵן, נוּ וּתְנוּ כָבוֹד לַתּוֹרָהדֶל לֵא הֵֽהַכֹּל הָבוּ גֹֽ. וְנאֹמַר אָמֵן, יעַ לְכָל הַחוֹסִים בּוֹוְיַעֲזוֹר וְיָגֵן וְיוֹש* 
  )יִשְׂרָאֵל בִּמְקוֹם כֹּהֵן\לֵוִי (father’s name)בֶּן  (name) אֵין כָּאן כֹּהֵן יַעֲמוֹד No Kohen present (*.הַכֹּהֵן (father’s name)בֶּן  (name)יַעֲמֹד , קְרָב

 .בָּרוּ  שֶׁנָּתַן תּוֹרָה לְעַמּוֹ יִשְׂרָאֵל בִּקְדֻשָּׁתוֹ

Congregation then gabbai ֵֽחַיִּים כֻּלְּכֶם הַיּוֹם, יכֶםוְאַתֶּם הַדְּבֵקִים בַּיי אֱ ה.  

 Other Aliyot: )הַמַּפְטִיר\שְׁבִיעִי\שִׁשִּׁי\חֲמִישִׁי\רְבִיעִי\שְׁלִישִׁי\לֵוִי\]כֹּהֵן בִּמְקוֹם לֵוִי s name’father( )]No Levi present(בֶּן  )name(יַעֲמוֹד 
Lifting and Rolling: יַעֲמוֹד הַמַּגְבִּיהָ וְהַגּוֹלֵל 
 

Prayer for the Oleh מי שברך לעולה לתורה
בַּעֲבוּר שֶׁעָלָה לַתּוֹרָה לִכְבוֹד  (father’s name) בֶּן (name)ם יִצְחָק וְיַעֲקֹב הוּא יְבָרֵ  אֶת ינוּ אַבְרָהָמִי שֶׁבֵּרַ  אֲבוֹתֵֽ

וּבִשְׂכַר זֶה הַקָּדוֹשׁ , )וְלִכְבוֹד יוֹם הַדִּיןכ "ה ויו"לר גֶלוְלִכְבוֹד הַרֶֽט "ליו(וְלִכְבוֹד הַשַּׁבָּת בשבת הַמָּקוֹם לִכְבוֹד הַתּוֹרָה 
גַע וּמַחֲלָה וְיִשְׁלַח בְּרָכָה וְהַצְלָחָה בְּכָל מַעֲשֵׂה יָדָיו הוּ מִכָּל צָרָה וְצוּקָה וּמִכָּל נֶֽ הוּ וְיַצִּילֵֽ  הוּא יִשְׁמְרֵֽבָּרוּ

  : כָּל יִשְׂרָאֵל אֶחָיו וְנאֹמַר אָמֵן עִם)זֶה הַיּוֹםהוּ לְחַיִּים טוֹבִים בְּהוּ וְיַחְתְּמֵֽוְיִכְתְּבֵֽכ "ה ויו"לר גֶלוְיִזְכֶּה לַעֲלוֹת לָרֶֽט "ליו(
 

Prayer for the Sick (both genders) מי שברך לחולים וחולות
 ]וְהַחוֹלוֹת[ים  אֶת הַחוֹלִ וִירַפֵּאינוּ אַבְרָהָם יִצְחָק וְיַעֲקֹב משֶׁה וְאַהֲרֹן דָּוִד וּשְׁ מֹה הוּא יְבָרֵ מִי שֶׁבֵּרַ  אֲבוֹתֵֽ

(name)בַּת\ בֶּן (mother’s name) ] בִּשְׂכַר זֶה הַקָּדוֹשׁ בָּרוּ  הוּא יְמַלֵּא .םבַּעֲבוּרָ מִתְפַּלְּלִים כָּל הַקָּהָלשֶׁ בַּעֲבוּר ]...וְאֶת 
יִם הַשָּׁמַֽ מְהֵרָה רְפוּאָה שְׁלֵמָה מִן הֶםוְיִשְׁלַח לָ, ם וּלְהַחֲיוֹתָם וּלְהַחֲזִיקָם וּלְרַפְּאֹתָם לְהַחֲלִימָהֶםירַחֲמִים עָלֵ

עוֹק זְשַׁבָּת הִיא מִלִּבשבת פֶשׁ וּרְפוּאַת הַגּוּף רְפוּאַת הַנֶּֽ,  בְּתוֹ  שְׁאָר חוֹלֵי יִשְׂרָאֵליהֶם גִּידֵכָל וּלְיהֶם אֵבָרֵכָללְ
 :וְנאֹמַר אָמֵן. עֲגָלָא וּבִזְמַן קָרִיבהַשְׁתָּא בַּ, )עוֹק וּרְפוּאָה קְרוֹבָה לָבוֹאזְא מִלִּיוֹם טוֹב הוּט "ביו( ,וּרְפוּאָה קְרוֹבָה לָבוֹא
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Prayer for the Leaders of Australia תפלה לשלום המלכות 
He who gives salvation unto kings and dominion unto princes, Whose Kingdom is an everlasting Kingdom: 
may He bless Her Majesty Queen Elizabeth the Second, Queen of Australia, together with all her Majesty’s 
representatives, the Governor General and all the Governors and leaders of the states, the legislators and 
leaders of the Australian states and territories. May He preserve them in life, guard them and deliver them 
from all trouble and sorrow. May he put a spirit of wisdom and understanding into their hearts and into the 
hearts of all their counsellors, that they may advance the peace, harmony and prosperity of the nation, 
promote the happiness and well-being of every citizen, and deal kindly and truly with all Israel. In their days 
and in ours, may our heavenly father spread a canopy of peace over all the dwellers on earth; and may the 
Redeemer come unto Zion: and let us say Amen. 
 
Prayer for the State of Israel תפלה לשלום מדינת ישראל

בָּרֵ  אֶת מְדִינַת , צוּר יִשְׂרָאֵל וְגוֹאֲלוֹ, יִםינוּ שֶׁבַּשָּׁמַֽאָבִֽ
יהָ בְּאֶבְרַת הָגֵן עָלֶֽ. רֵאשִׁית צְמִיחַת גְּאֻלָּתֵנוּ, יִשְׂרָאֵל
  וּשְׁלַח אוֹרְ  וַאֲמִתְּ  יהָ סֻכַּת שְׁלוֹמֶֽ  וּפְרֹשׁ עָלֶֽחַסְדֶּֽ

וְתַקְּנֵם בְּעֵצָה טוֹבָה , יהָיהָ וְיוֹעֲצֶֽשָׂרֶֽ, יהָלְרָאשֶֽׁ
וְהַנְחִילֵם , נוּרֶץ קָדְשֵֽׁחַזֵּק אֶת יְדֵי מְגִנֵּי אֶֽ. י מִלְּפָנֶֽ
וְנָתַתָּ שָׁלוֹם , רֶת נִצָּחוֹן תְּעַטְּרֵםינוּ יְשׁוּעָה וַעֲטֶֽאֱ הֵֽ
ינוּ כָּל בֵּית אַחֵֽוְאֶת . יהָרֶץ וְשִׂמְחַת עוֹלָם לְיוֹשְׁבֶֽבָּאָֽ

וְתוֹלִיכֵם , נָא בְּכָל אַרְצוֹת פְּזוּרֵיהֶם- פְּקָד, יִשְׂרָאֵל
יִם מִשְׁכַּן   וְלִירוּשָׁלַֽמְהֵרָה קוֹמְמִיּוּת לְצִיּוֹן עִירֶֽ

אִם יִהְיֶה נִדַּחֲ  :  כַּכָּתוּב בְּתוֹרַת מֹשֶׁה עַבְדֶּֽ,  שְׁמֶֽ
:  י  וּמִשָּׁם יִקָּחֶֽאֱ הֶֽ יי יְקַבֶּצְ  מִשָּׁם, יִםבִּקְצֵה הַשָּׁמַֽ

רֶץ אֲשֶׁר יָרְשׁוּ אֲבֹתֶי  י  אֶל הָאָֽאֱ הֶֽ ייוֶהֱבִיאֲ  
נוּ וְיַחֵד לְבָבֵֽ: י וְהֵיטִבְ  וְהִרְבְּ  מֵאֲבֹתֶֽ, וִירִשְׁתָּהּ

וְלִשְׁמֹר אֶת כָּל דִּבְרֵי ,  לְאַהֲבָה וּלְיִרְאָה אֶת שְׁמֶֽ
,  וּשְׁלַח לָנוּ מְהֵרָה בֶּן דָּוִד מְשִׁיחַ צִדְקֶֽ,  תֶֽתּוֹרָ

 . לִפְדּוֹת מְחַכֵּי קֵץ יְשׁוּעָתֶֽ
,    עַל כָּל יוֹשְׁבֵי תֵּבֵל אַרְצֶֽהוֹפַע בַּהֲדַר גְּאוֹן עֻזֶּֽ 

לֶ  אֱ הֵי יִשְׂרָאֵל מֶֽ יי: וְיאֹמַר כֹּל אֲשֶׁר נְשָׁמָה בְּאַפּוֹ
  .לָהאָמֵן סֶֽ, לָהכֹּל מָשָֽׁוּמַלְכוּתוֹ בַּ

Our Father in Heaven, Rock and Redeemer of Israel, 
bless the State of Israel, the first manifestation of the 
approach of our redemption. Shield it with Your 
loving-kindness, envelop it in Your peace, and bestow 
Your light and truth upon its leaders, ministers, and 
advisors, and grace them with Your good counsel. 
Strengthen the hands of those who defend our holy 
land, grant them deliverance, and adorn them in a 
mantle of victory. Ordain peace in the land and grant 
its inhabitants eternal happiness. Lead them, swiftly 
and upright, to Your city Zion and to Jerusalem, the 
abode of Your Name, as is written in the Torah of 
Your servant Moses: “Even if your outcasts are at the 
ends of the world, from there the LORD your God will 
gather you, from there He will fetch you. And the 
LORD your God will bring you to the land that your 
fathers possessed, and you shall possess it; and He 
will make you more prosperous and more numerous 
than your fathers.” Draw our hearts together to 
revere and venerate Your name and to observe all 
the precepts of Your Torah, and send us quickly the 
Messiah son of David, agent of Your vindication, to 
redeem those who await Your deliverance. Manifest 
yourself in the splendour of Your boldness before the 
eyes of all inhabitants of Your world, and may 
everyone endowed with a soul affirm that the LORD, 
God of Israel, is king and his dominion is absolute. 
Amen forevermore. Source: Israel Ministry of Foreign Affairs 

 
Prayer for the Soldiers of the IDF תפלה לחיילי צה"ל

מִי שֶׁבֵּרַ  אֲבוֹתֵינוּ אַבְרָהָם יִצְחָק וְיַעֲקֹב הוּא 
הָעוֹמְדִים עַל , יְבָרֵ  אֶת חַיָּלֵי צְבָא הֲגַנָּה לְיִשְׂרָאֵל

ינוּ מִגְּבוּל הַלְּבָנוֹן וְעַד נוּ וְעָרֵי אֱ הֵֽמִשְׁמַר אַרְצֵֽ
בָה יִם וּמִן הַיָּם הַגָּדוֹל עַד לְבוֹא הָעֲרָמִדְבַּר מִצְרַֽ

ינוּ הַקָּמִים  אֶת אוֹיְבֵֽיייִתֵּן . בַּיַּבָּשָׁה בָּאֲוִיר וּבַיָּם
הַקָּדוֹשׁ בָּרוּ  הוּא יִשְׁמֹר . ינוּ נִגָּפִים לִפְנֵיהֶםעָלֵֽ

גַע ינוּ מִכָּל צָרָה וְצוּקָה וּמִכָּל נֶֽ וְיַצִּיל אֶת חַיָלֵֽ
עֲשֵׂה וּמַחְלָה וְיִשְׁלַח בְּרָכָה וְהַצְלָחָה בְּכָל מַ

תֶר רֵם בְּכֶֽינוּ תַּחְתֵּיהֶם וִיעַטְּיַדְבֵּר שׂוֹנְאֵֽ. יְדֵיהֶם
 ייכִּי : וִיקֻיַּם בָּהֶם הַכָּתוּב. רֶת נִצָּחוֹןיְשׁוּעָה וּבְעֲטֶֽ

אֱ הֵיכֶם הַהֹלֵ  עִמָּכֶם לְהִלָּחֵם לָכֶם עִם אֹיבֵיכֶם 
 :וְנאֹמַר אָמֵן: יעַ אֶתְכֶםלְהוֹשִֽׁ

May He who blessed our forefathers, Abraham, Isaac, 
and Jacob, bless the soldiers of the Israel Defence 
Forces, who stand watch over our land and the cities 
of our LORD, from the Lebanese border to the desert 
of Egypt and from the great sea to the verge of the 
wilderness, on land, in the air, and at sea. May the 
LORD strike down before them our enemies who rise 
against us. May the Holy One save and spare our 
soldiers from all forms of woe and distress, of 
affliction and illness, and may He invest their every 
action with blessing and success. May he vanquish by 
their means those who hate us, and may He adorn 
them with a crown of deliverance and a mantle of 
victory. Thus may the verse be fulfilled: “For it is the 
LORD your God who marches with you to do battle for 
you against your enemy, to save you.” Now let us 
respond “Amen.” Source: Israel Ministry of Foreign Affairs

 


